
Аннотация к рабочей программе дисциплины  

«Б1.О.35 Теория первого иностранного языка» 
         (код и наименование дисциплины) 

Объем трудоемкости:  8 зачетных единиц 

Цель дисциплины: формирование способности применять знания иностранных языков и 

знания о закономерностях функционирования языков перевода, а также способности 

использовать систему лингвистических знаний при осуществлении профессиональной 

деятельности. 

Задачи дисциплины: ознакомить студентов с принципами и закономерностями 

функционирования изучаемых языков; современными тенденциями в области иностранных 

языков;  

развивать способность обучающихся применять знания иностранных языков и знания о 

закономерностях функционирования иностранных языков. 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Б1.О.35 Теория первого иностранного языка» относится к обязательной части 

Блока 1 «Дисциплины (модули)» учебного плана.  

Дисциплина «Б1.О.35 Теория первого иностранного языка» наряду с такими 

дисциплинами, как «Основы языкознания», «Практический курс первого иностранного 

языка», «Практикум по фонетике первого иностранного языка», «Практикум по грамматике 

первого иностранного языка», направлена на формирование общепрофессиональной 

компетенции ОПК-1 и служит основой для последующего изучения дисциплин «Стандарты 

качества перевода», «Практикум профессионально-ориентированного общения» и др.          

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

 

Код и наименование 

индикатора* 

Результаты обучения по дисциплине 

 

ОПК-1 Способен применять знания иностранных языков и знания о закономерностях 

функционирования языков перевода, а также использовать систему лингвистических знаний при 

осуществлении профессиональной деятельности 

ИОПК-1.4 Понимает принципы и 

закономерности функционирования 

изучаемых языков 
 

Знает основные принципы и закономерности 

функционирования изучаемых языков 

Умеет применять систему знаний о принципах и 

закономерностях функционирования изучаемых языков 

Владеет системой знаний о принципах и закономерностях 

функционирования изучаемых языков 

ИОПК-1.5 Применяет знания 

иностранных языков при 

осуществлении профессиональной 

деятельности 

Знает современные тенденции в области иностранных языков 

для осуществления профессиональной деятельности 

Умеет применять знания иностранных языков при 

осуществлении профессиональной деятельности 

Владеет современными знаниями в области иностранных 

языков при осуществлении профессиональной деятельности 

 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

 

 



Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 3 семестре (2 курс) (очная форма 

обучения) 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеауд

иторная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 
1 Фонетика как лингвистическая наука. 8 2 2  4 
2 Определение и аспекты фонемы. 8 2 2  4 
3 Функционирование звуков в потоке речи. 8 2 2  4 

4 
Слог как фонетическая единица. Функции слога в 

речи. 
8 2 2  4 

5 
Понятие, характеристика и виды словесного 

ударения. 
8 2 2  4 

6 Определение, структура и функции интонации. 8 2 2  4 

7 
Стандартное британское произношение и его 

разновидности. 
13,8 2 4  7,8 

8 
Фонетические особенности американского 

варианта английского языка. 
8 2 2  4 

 ИТОГО по разделам дисциплины 69,8 16 18  35,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) 2     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 4 семестре (2 курс) (очная форма 

обучения)  

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеауд

иторная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 
1 Морфология как часть грамматики.  8 2 2  4 

2 
Морфология: части речи. Существительное: 

категория числа и падежа.  
8 2 2  4 

3 Морфология. Прилагательное. Местоимение.  8 2 2  4 

4 
Морфология. Глагол. Категория времени, залога, 

наклонения. 
8 2 2  4 

5 Морфология. Неличные формы глагола. 8 2 2  4 

6 
Синтаксис. Словосочетание: способы выражения 

синтаксических отношений. 
8 2 2  4 

7 
Синтаксис. Предложение: общая характеристика, 

коммуникативные типы предложений. 
8,8 2 2  4,8 

8 
Синтаксис. Структура предложений. Грамматика 

текста и теория дискурса. 
13 2 4  7 

 ИТОГО по разделам дисциплины 69,8 16 18  35,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) 2     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     
 Подготовка к промежуточному контролю -     
 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

 



Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 5 семестре (3 курс) (очная форма 

обучения) 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеауд

иторная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 
1 Лексикология как раздел науки о языке. 9 2 2  5 

2 
Словарный состав как система лексических 

единиц.  
11,8 2 4  5,8 

3 Лексическое и грамматическое значение слова.  13 4 4  5 

4 Причины семантических изменений.  9 2 2  5 

5 Фразеология как лингвистическая дисциплина.  9 2 2  5 

6 
Этимология лексического состава английского 

языка.  
9 2 2  5 

7 Лексикография как раздел языкознания. 9 2 2  5 
 ИТОГО по разделам дисциплины 69,8 16 18  35,8 
 Контроль самостоятельной работы (КСР) 2     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

 

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 6 семестре (3 курс) (очная форма 

обучения) 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеауд

иторная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1 
Стилистика как лингвистическая дисциплина и 

смежные разделы языкознания.  
8 2 2  4 

2 Языковое разноообразие Великобритании.  8 2 2  4 

3 Стилистика декодирования.  8 2 2  4 

4 Проблема языковой нормы и отклонение от нормы.  8 2 2  4 

5 
Выразительные средства языка. Тропы: виды и 

функции в различных видах текстов. 
15 4 4  7 

6 Комплексный стилистический анализ текста. 22,8 4 6  12,8 
 ИТОГО по разделам дисциплины 69,8 16 18  35,8 
 Контроль самостоятельной работы (КСР) 2     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

Примечание: Л – лекции, ПЗ – практические занятия / семинары, ЛР – лабораторные 

занятия, СРС – самостоятельная работа студента 

Курсовые работы: не предусмотрены 

Форма проведения аттестации по дисциплине: зачет (3, 4, 5, 6 семестры) 

Авторы:  

Н.В. Александрович, канд. филол. наук, доцент кафедры теории и практики 

перевода 

            А.М. Прима, канд. филол. наук, доцент кафедры английской филологии 



  
 

 

 


